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A Study on the Translation of Cultural Vocabulary with
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Abstract: The translation of publicity is an important link in the construction of the foreign discourse system of Chinese politics in the new era. Whether
the translated text can express the cultural connotation of the original text in a popular, faithful and vivid way is deeply related to the construction of the
national mainstream discourse system. Based on the analysis and typical examples, this paper explores the use of the main translation strategies and
techniques in the translated text on the basis of domestication and foreignization, so as to obtain the translation enlightenment of this kind of text.
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“ 77 1995 20 Though living at grassroots level, one is concerned for his
Venuti “ 7z state.
7
unless they are of the same mind with the people, share their
fate, joys and sorrows, and willingly serve their interests.
6 7 e >
““grassroots level””
3 cc 3> ““King™"

pushing for material progress on the one hand and cultural
and ethical progress on the other, with great importance attached to both.

““material”>  ““cultural and ethical””

Life of course does not always run smoothly. It does not
always meet our expectations, and evil phenomena exist.

““run smoothly”~

Party schools are not a paradise that is isolated from the real
world.Students from across the country bring with them questions about all
kinds of problems they have heard about or seen.

““paradise””
““According to some religions, paradise is a place that is
extremely beautiful and that seems perfect,like heaven.”~,
““ a paradise that is isolated

from the real world”~

““state””

Families doing good deeds will reap benefits; those doing bad
deeds will suffer misfortune.

we should keep our eyes on the horizon of the wider world
while keeping our feet on the ground of China.
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